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Št. 50  3. ADVENTNA NEDELJA   14. december, 2014 
 
1. berilo: Glasno se veselim v Gospodu.  
Odpev: MOJA DUŠA SE RADUJE V MOJEM BOGU. 
2. berilo: Bog naj nas ohrani brez graje ob prihodu Gospoda,  
ALELUJA. Duh Gospoda Boga je nad menoj, poslal me je, da oznanim 
blagovest ubogim. ALELUJA.  
Evangelij: Sredi med vami stoji, a vi ga ne poznate.  
         - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Hope can feel a little bit like fear, the sort of joyous fear a bride and groom 
feel on their wedding night. 

St Paul writes, where there is peace, there is God. Where there is God, 
there is peace. 

God sent John. We are part of that sending. To be a Christian is to have a 
mission.  

 
        †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †          

  

 SVETE  MAŠE  

Sobota,  6pm: + Marija Žakoc; n. druž. Žakoc  
Nedelja, 8:30: + Milan Meglič; n. druž. Meglič 
14. 12. 10:00: + Boris Madon; n. druž. Hoffmann  
Poned., 6pm:  + Jožef Smodiš; n. druž. M. Balažic 
Torek,  6pm: ++ starši Časar; n. druž. J. Časar 
Sreda, 6pm: + Alojz Jerebic, obl.; n. Stephanie K. 
Četrtek,  
Petek,6pm: ++ Kazimir, Matilda Horvat; n. druž. Kreslin 
Sobota, 8:30: + Matija Tibaut, obl.; n. M. Tibaut 
                6pm: ++ iz druž. Kozlar; n. druž. M. Hozjan  
Nedelja, 8:30: + Alojz Žižek; n. druž. V. Kranjec 
21. 12. 10:00: + Vera Horvat, obl.; n. druž. S. Horvat 
 
        †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †          

 
DUHOVNA OBNOVA: – Pred božičem bomo imeli duhovno obnovo. 

Začetek jutri, od 15. In do 17. decembra (ponedeljek, torek, sreda). Vodil jo 
bo upokojeni škof dr. Anton Stres iz Slovenije. Vse tri dneve bo maša s 
pridigo zvečer ob 6 uri in pred mašo priložnost za spoved. Pridite k duhovni 
obnovi, saj je to priložnost, da pripravimo svoja srca za vreden prejem 
svetega gosta, Jezusa Gospoda in obhajanje božičnih praznikov v duhi vere. 
 Poskrbite tudi, da bodo vaši dragi, ki ne morejo ali bi težko prišli v 

cerkev, opravili krščansko dolžnost pred prazniki – spoved in obhajilo. Tudi 
takšna skrb je znamenje ljubezni do svojih dragih. Pokličiti in obvestite 
župnika. Ne odlašajte na dneve tik pred praznikom! 
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NEDELJA, 14. december: – Vstopni spev današnje, 3. adventne nedelje, 

nas vabi k veselju. To veselje ni veseljačenje, ampak veselju v Bogu. Zakaj 
poziv, vabilo k veselju? Ker je blizu dan, ko bomo obhajali rojstvo Jezus 
Odrešenika in ker nam je Gospod Jezus vedno blizu, posebej še, ko se 
udeležimo svete maše. Jezus prihaja k nam, ko prejemamo zakramente in ko 
molimo. 

K veselju nas vabi in spodbuja tudi današnja Božja beseda.  Prerok Izaija nas 
vabi k veselju zaradi odrešenja. Apostol Pavel pa nam naroča, naj svoje veselje 
povežemo z molitvijo in hvaležnostjo, ker nam Božji Duh prižiga luč upanja.  
Evangelij pa nam pove, da se je Janez Krstnik ponižal in priznal, da je on samo 
glas, ki kliče in vabi, da bi s pripravljenimi srci, z vero in upanjem sprejeli in 
sprejemali Gospoda Jezusa, ki nam prinaša mir in pravo srečo. 

 
BOŽIČ: – Maša POLNOČNICE ali maša Jezusovega rojstva bo 24. 

decembra ob 10 uri zvečer. Na praznik, na božični dan bosta maši kot ob 
nedeljah: ob 8:30 in 10. uri. 

 
STENSKI KOLEDAR za leto 2015: – Marijanski  koledar za leto 2015 si 

lahko nabavite v pisarni, stane $5.00. Vsak mesec krasi podoba naše nebeške 
in Božje Matere Marije v Sloveniji. 

 
ROŽE: – Priporočamo se, da s svojim darom za rože pomagate, da bo 

cerkev za praznike lepo okrašena. Svoj dar lahko oddaste v nabiralnik z 
napisom ZA ROŽE. 

 
NEDELJSKE KUVERTE: – Nedeljske kuverte so namenjene za redne 

tedenske darove za cerkev, da morete prejeti za te darove potrdilo za Income 
Tax. – Vsaka družina in tudi vsak samostojno zaposlen bi naj imel kuverte. 
Kdor še nima kuvert, jih lahko za prihodnje leto dobi v pisarni. 

SUNDAY ENVELOPES: – Sunday Envelopes are available for your 
donations for the upkeep of the parish. Each household should have Sunday 
Envelopes as well as those who are fully employed. Each member should 
attend Mass regularly and help and support the parish materially. – You can 
get a box of Sunday Envelopes in the parish office. 

 
- V nedeljo, 21. decembra, bo druga nedeljska maša v angleščini. Obvestite 

in povabite predvsem mlajše! 
- On Sunday, December 21, second Mass in English. Please, notify and 

invite younger members and encourage them to come to take part at least at 
the English Mass. 

 
“So now, let us allow Isaiah’s invitation - “Comfort, give comfort to my people” - 

resound in our hearts in this time of Advent. Today there is a need for people who are 
witnesses of the mercy and tenderness of the Lord, which shakes up those who are 
resigned, revives the discouraged, ignites the fire of hope. It is He who ignites the fire 
of hope, not us!” – Pope Francis 
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